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Hirdetéseketelfogad a kiadóhivatal (Lycaoa nyomd* ópQlet) hol mindenkor a legjntányoaabb Arak asabauiak Minden beiktatott hirdetés a tán 30 kr. bélyegdij tizeteudó.
NylIt-teruen egy sor 10 kr.ZEC o  se. 1 r  &  t  tr hk a szerkesztőségbe. (Lyceumi nyomda épület, küldendők.

M egjelenik hetenként kétezer. | Szerkeszthseg ee k iadóhivata l: Lyceumi nyomda épület. | K éziratok nem adatnak viasza.Tudományegyetem Pécsett.Ir ta : 4r. Dolanoox Jósaof.B u d a p e s t ,  máj. 28LKözoktatás ügyünk tevékeny minis­tere, Ceáky Albin gróf a minap Po­zsonyban ismételte azt a fontos nyilat­kozatát, melyet tavaly Nagyváradon tett, hogy t. i. a vidéki akadémiákat kisebb egyetemekké szándékozik. alakítani.A vidéki akadémiák ügyével külön­ben már másfél évtized óta foglalkoz­nak a kultusministeriumban. Hisz isme­retes néhai Trefort Ágost ministernek terve, ki a vidéki akadémiákat el akarta törölni és addig is, mig ezt a barbaris- must megvalósította volna, a hol csak szerét tehette, megkurtitotta az aka­démiákat. A jogász ifjúság túlnyomó részét a kötelező doktorátus cimén az egyetemek részére hóditotla el s mivel a két egyetem zsúfolva lett, a harmadik egyetem leállításának tervével foglal­kozott, mely azonban a folyton hajto­gatott pénzügyi tekintetekből kútba esett.De bárminek tulajdonítsuk is az úgynevezett .harmadik egyetera“ eszmé­jének bukását, csak gratulálhatunk nem­zeti közművelődésünk ügyének, hogy egy ilyen középkori mustrára tervezett tudomány- granári umtól megmenekedett, mert nincs kárhozatosabb elv, mint a

tudományok centralizálása és egyes tanintézetek patentirozása. Ez megte­remti a hatalmaskodást a tudományban, mi a legnagyobb és a legveszedelmesebb despotismus. Az ifjúság valóságos .glebae haerens* jobbágya lesz a kiváltságos egyetemnek, a szabad költözködési jog teljes elvonása következtében. Egyes tanárok pedig valóságos monopóliumként kezelik tudományszakukat; ha jó, ha rósz, abból kell vásárolni, mert terme­lés nincB. A vidéki akadémiai tanárt, pedig hány fényes tehetség van a vi­déki akadémiai tanári karban, nagy dölyfifel leszorítja az egyetemek manda­rinja, kire rá van szorulva, kinek ki van szolgáltatva az ifjúság, mert jövője, existentiája ennek a hatalmas urnák szempillantásától függ. Az ifjúság chablonos lesz, a tudomány hivatott művelője pedig nem érvényesülhet, mert nincs tere.Tandij, leckeköuyv aláírás, vizsga- dij és vizsgálat — ebben nyilvánul egyetemi életünk. Ha valaki midezen szerencsésen esett, — mehet és a haza fényre derül. Persze ne kérdezzük, hogy hol marad az a bizonyos felsőbb okta­tás, a tudomány. Azt itt hiába keresnők. Ezzel bíbelődjék az a sok német profes- sor, ki nem ül a vizsgálatokon reggel 8 órától este 8-ig, ugyanannyi 5 Irtokért a hány fél óra van eben az időközben. Ez aztán az uzsora-kamat, tekintettel

arra a csekély tudományos alaptőkére, melylyel némely egyetemi tanár rendel­kezik, kit nem is a tudománya juttatott a katedrára, hanem az átkos összekötte­tés, protekció, tolakodás stb. Hisz most mindent ki lehet járni. Csak láb és ábrázat kell hozzá, ez utóbbi disznóbőr kötésben. Persze az ilyen ur nem hogy a tudományt tovább viszi, hanem még arról sincs tudomása, a mi már meg van, egész garmadával lenyomatva. Innét van, hogy a tudomány tekinteté­ben valóságos provinciája vagyunk az osztiák és német egyetemeknek és a német tudományos irodalomnak. Csupa fordítás a mi tudományos irodalmunk.Különben most veszem észre, hogy eddig s e m m i  újat nem mondtam. Ez mind régi baj, eleget is paanszkodtunk miatta.Annál nagyobb örömmel üdvözöl­hetjük Csáky grófot, ki mindezen a bajon segiteni akar, létesítvén minél több tudománytelepet az egyetemek decentralisaciója által. Nem rombol, hanem a meglevőket felépíteni, kibőví­teni, kiegészíteni akarja. A csonka fel­sőbb iskolákból egészeket akar formálni, hogy minél több erőt, minél több tehet­séget nyerjen meg a tudománynak és ■ lásson el munkával, adván neki teret az érvényesülésre, a mit eddig sajnosán nélkülözött. Ebből a fényesnek, ragyo-
A J PÉCS" TÁRCÁJA.
A  pécsi székesegyház festményeiről.(A .Pécs* eredeti tívcájn )Tárcát kívánt tőlem k. szerkesztő ur a pécsi székesegyházról. Szinte belém nyilallott, midőn előállt kérésével. Kívánta volna bár, hogy akár a nemzetközi ornitb. congressusről Írjak, akár egy öt lelvonásos tragédiát Natáliánál, de bar azt is, hogy az orosz, trónörökös ellen elkö­vetett merényletről vezércikkezzem ; bizony szives örömestebb nvultam volna a tollhoz.Mit gondol k. szerkesztő ur, hát én is ked­ves dr. G. . . . collegám sorsára jussak ? Hát az én nevemmel is összeforrjon a doni ? Hát rám is ujjal mutassanak az iskolás gyerekek : .nini, ez bújja évek bosszú során át éjjel nappal a domot* ? Hát rólam is elvigye a hirt e tárca a szélrózsa miud-n irányában lakó antiquanusokhoz. hogy tengernyi pénzen nyakamba zúdítsak a sok bibliát és az összes szentek képeit? Hát én is minden szabad időmet theologiai műtörtéuelmi és aesthetikai tanulmányoknak szenteljem és jutal­mam érte az legyen, hogy irigy szemmel nézze­nek azok rám, kik hasonlót nem tudnak produ­kálni ?De mindez csak hagyján volna! Mindez még elviselhető, — De már k. szerkesztő ur,

hogy még jó barátaim is (kik sokszor nagy figye­lemmel hallgatták kedvrs dr. G . . . collegám tanulmányának egy-egy részletét) hangyaszorgal­mamért, jobbról-balra csipkedjenek szokott bor­sos megjegyzéseikkel és olyan próbára tegyék mfiértelmemet, mint azt kedves G. . . . colié- gámmal tették; már azt lehetetlen elviselni!KI sem hinné, k. s z e rk e s z tő  u r ,  hogy e ze k  a jó u r a k  egy p o r le p te  .Madonna* képet, m e ly e t  Fiúméban j á r t o k k o r  1 frt 50 kron vettek m e g  egy l im - lo m o B  bobban, h a z a jö v e t  ke d v e s  G. . . . 
c o l le g e m n e k  ö tv e u  pengő f o r i n t é r t  a d tá k  el!G. . . . collegám maga ajánlotta fel ez összeget a képért és ezek a jó urak nyomban szaváuál fogták, egy szóval sem említvén, hogy auuak az ára bizony csak 1 frt 50 kr. volt. — Igaz, hogy azóta már 200 irtot is ígértek kedves G. . . collegámnak e képért és az is iga'., hogy a jó urak részéről a kép említésekor az a ki-kitörő kacagás azóta bámulattá változott,’ de szinte most is fázom, ha rágoudolok, hátha az az 1 frt 50 kros kép nem lett volna M u r i I 1 o képi ??No lássa k. szerkesztő ur, mennyi veszély­nek lebet az kitéve, a ki a pécsi dómról meré­szel Írni. Minthogy pedig én kerülök minden ve­szélyt, tudtára adom k. szerkesztő urnák, de főképen azoknak a bizonyos jó uraknak, hogy e tárcát is „a pécsi székesegyház festményeiről* nern én, hanem tulajdonképen G. . . . collegám irta. —

Ezek előrebocsátása után álljon itt a tárca:A görög-római világ letüntével a művészet­nek is alá kellett ha lyatlania. mert megszűnvén az istenekben való hit. azok szobrai is csak üres diszitmóuyekké váltak. Mivel pedig a keresztény­ség a pogány eszmekőrt elvetette s az istenekben való hitet kárhoztatta; uagyon természetes, hogy a pogáuy vallással legszorosabb összeköttetésben levő művészetet is kárhoztatnia kellett. Elvetette a tartalmat, nem kímélhette az azt kifejező mű­vészetet sem. — Mikor egy gazdag pogány Krisz­tust Jupiter alakjában lefestette, hogy n indakét alakban tisztelhesse, — a legenda szerint — a festő keze. ki ilyesmit merészelt tenni — elszá­radt. — Ez mutatja, mennyire irtózott a keresz­ténység Krisztusnak, az Atyának ábrázolásától. Ez magyarázza meg egyrészt a művészet teljes aláhanyatlását, másfelől a jelképes művészet ki­fejlődését.A X. században az építésnek teljesen alá­rendelt román Ízlésű festés kezdett tejlődósnek indulni, melynek a szimbolikus természetű szent tárgyak, — sokszor elvont eszmék ábrázolása — volt a fő, mellőzve abból minden genreszerüsóget, mellőzve a távlatot, a művészi mintázást.Ez a festés a bizauti poinpas'zeretetből kifo­lyólag a képaket a lehető legragyogóbb színekben festette és még a kép b itterét is megarauyozta.A csúcsíves építés feltalálása kiszorította * festést a templomokból s a művészet általában



P É C S ' 1891. május 30 án.gónak ígérkező jövendőből akarunk biztosítani egy íénysugárt Pécsnek is.Nincs város Magyarországon, mely­nek olyan erős történeti joga volna a felsőbb iskolához, mint Pécsnek; nincs magyar város, mely magasabb fokú kultúrára támaszkodva igényelhetné egy felsőbb iskola székhelyét, mint Pécs. melyet már természeti fekvése is diák­várossá, magyar H e i d e l b e r g g é  tesz. Mikor Magyarország a leghatalma­sabb állam volt Európában, mikor a magyar nemzet a civilizatio zászlaját legelői vitte és a külföldről, hova most mi vagyunk szorulva, seregestül özönlöt­tek hozzánk, hogy tőlünk tanuljanak | tudományt, művészetet: akkor Pécsett volt Magyarország főiskolája, a Nagy Lajos által alapított egyetem. Kétség kivül Pécs volt ekkor Magyarország legkifejlődöttebb városa, különben a nagy király nem ezt jelölt volna ki egyeteme székhelyéül. Mert ez áldott területet, ott a Mecsekhegy tövében, az örök végzet, úgy látszik, arra szemelte ki, hogy színhelye legyen annyi sokféle kultúra megszületésének és rombadőlé­sének a hosszú századokon keresztül.A  hány rétege van ott a földnek, annyi civilisatio vonult el már fölötte, kezdve a római kortól az őskeresztény ség, az Árpád-, Anjou-korszakokon ke­resztül, megszakítva a török pusztítás állal, egész napjainkig. Kicsinyben talán Rómához, ehez az örökvároshoz lehetne Pécset hasonlítani, hol a romokból folyton uj élet, uj társadalom, uj város keletkezik vala. Folytonosan az előre­haladás, a kultúra és a civilisatio szel­leme lebegett fölötte, mely elevenít, éltet. Akár milyen messze menjünk vissza hazai történetünkben, Pécs helyén mindig erősen kifelődött várost, nagy szellemi központot találunk. Itt úgy szólván hagyomány a magasabb fokú : polgári, társadalmi élet, melynek gyö­kerei szátadokra mennek vissza. Hozzá '

2__________________ képest a többi magyar város valósággal uj kolónia, nj telepítés; ha a régi város nevét viseli is, nem annak a folytatása, legtöbb nem is azon a helyen épült, hol a régi város állott, melynek örökö­séül tekinti magát. Hisz ott vagyunk, hogy a régi Buda, Magyarország haj­dani fővárosának helyét sem tudjuk meghatározni, hanem ingadozunk Aquin- cumtól kezdve Kelenföldig húzódó több mérföldnyi területen. A társadalmi élet folytonosságáról pedig szó *em lehet, hisz uj emberi faj telepedett a régi helyére, attól teljesen idegen, uj szoká­sokkal, uj erkölcsökkel. A régi kultúra megszakadt, nyoma veszett, egészen uj valami támadt a régi helyén.Pécsett ellenben egymásba folyik több század kultúrája. Ha látszólag meg is szakad, az uj mindig rá vall a régire, áthozván annak karakterét. Hogy több helyütt az egyenes leszármaztatást be- bizonyitani nem tudjuk, ennek oka ab­ban van, mert a történeti feljegyzések elkallódtak, de a nyomok viszavezetnek a régihez. Így vagyunk épen a hozzánk most legközelebb álló pécsi egyetemmel is. Nem találunk feljegyzést, történeti emléket arra nézve, hogy a Nagy Lajos által alapitott pécsi főiskola mikor szűnt meg. Vagy egyáltalán megszűnt e. Azt mondják, a török pusztítás alatt meg­szűnt. Más források pedig azt bizonyít­ják. hogy nem szűnt meg a török ura­lom alatt sem. Sőt a törököknek ma­guknak is volt Pécsett főiskolájuk. Persze az kétes, hogy a törökök a régi egyetemet foglalták volna le maguk számára. De az még nincs bebizonyítva, hogy a török alatt pusztult volna el a pécsi főiskola. Hisz a pécsi bazilikáról is sokáig azt hiresztelték, hogy a törö­kök istállónak használták. Utóbb azon­ban, miután megfejtették azokat a török felírásokat, melyek a bazilika belsejé­nek falaira voltak vésve, kitűnt, hogy a | pécsi templomot a törökök is szent helyül használták, mert azok a felírások
mondhatni az olajfestés feltalálása éta önálló s lehetőleg a természeti hűségre törekvő művészet lett. A szent képeken kifejlődött a háttér s a jelenet környezetének ábrázolása s ezzel az egy­házi tárgyú képeken is a genreszerflség egyre nagyobb tért foglalt.Az önálló művészeti fejődésével a tiszta egyházi művészet úgyszólván hanyatlott, a meny­nyiben a genreszerüség térfoglalásával és a nyere természetesség hajhászásával egyenes arányban szorult háttérbe magának a vallásos eszmének igazi áhítatra indító ábrázolása.A román Ízlésű korbao a természeti hűsé­get csak m ÍD t  eszközt igyekeztek felhasználni. A fődolog volt: az építés hatása és az ábrázolandó hittétel vagy a szent tárgy maga. A művészi technika fájdalom, igen gyarló volt ekkor.Ebbűi a műtörténelmi tényből magyarázha­tók meg azok az elvek, melyek a pécsi dóm fal­képeinek festői elé voltak szabva. Nevezetesen azt a feladatot nyerték, hogy a lehető legegysze­rűbb csoportoeitásu, legegyszerűbb felfogású ké­peket fessenek, a melyben a stilszerflségből tart­sák meg a lényeges vonásokat, kerüljenek minden genreszerüséget; de ne jöjjenek ellenkezésbe modern müizlésflnkkel sem. Tehát úgy fessenek mintha a román ízlésű művészet máig fejlődött volna, a mai fejlett művészi technikával, de a régi egyszerűséggel. — Ha székesegyházunk fő­

hajójának egy részletét tekintjük ; rögtön össze- vehetjük azokat a vonásokat, melyeket a festők a régi stilszerű festésből megtartottak. Így fel­tűnő: az alakok kevés s/.áina, egyszerű, naiv el­rendezése, a jelenet színterének egyszerű jélölése, a szentek fejfénye. — E mellett pedig minden olyast gondosan kerültek, a mi a modern müiz- lésnek visszatetsző lehetne.Székesegyházunkban a magyar nemzeti val­lásos eszmekör is híven ki van fejezve. A felső templom négy pillérére festett Imre, László, Margit és Erzsébet képeiben Andrée tói.A mellékhajók nagy faltereit kizáróan a templom két védő szentjeinek: Péter és Pál apostoloknak élete foglalja el.A kápolnák képei valóban remek alkotások. Ezeket L o t z és S z é k e l y  festették.L o t z az oltári szentség és Jézus szive kápolnáiba a szimbolikus jelentésű egyes alako­kon mint: az Ur ülteti az élet fáját, Melchizedek Áron, Dávid, Illés stbin kivűl, a kánai menyegző, az ötkenyér csodája stb. csoport képeit. Oltárké­pül pedig az Apocalypeis egyik jelenetét, a me­lyen Jézus mint Isten báránya trónol a hét csil­lag s a hétégu gyertyatartó között, melyek az első hét keresztény község eymholumai. Alant pedig az angyalok vezetik eleje a feltámadókat, köztük a magyar szenteket: Istvánt, Lászlót. Margitot, Erzsébetet stb — A Jézus szive ká­

mind a koránból vannak véve, vala­mennyi erkölcsi mondás, vers, imádság. Ilyent pedig az igaz hivő török nem vésett az istálló falára.
K özegészségü gyi jelentésBaranyamegyéböl az 1890. évről.I. A közegészségi állapot.A közegészség állapota sem általán, sem a inult évihez viszonyítva, nem volt kedvező ; mert úgy a betegek, mint a halálozások száma az előző 1889. évhez képest szaporodott, mely sza­porodásokhoz az óv elején a inegyeszerle ural­kodó i n f l u e n z a  járvány és utóbajai, de azután az egész éven át és különösen az év vége felé, a nagyobb számban jelentkező heveny fertőző bajok is járultak.II. KárállapotT á j k o r  gyanánt a mohácsi, baranya- vári és ezentlórinczi járásnak több moceáros vi- dóku községében ez évben is uralgott ugyan különösen — a nyári meleg évszak alatt a v á l ­tó 1 á z, nagyobb kiterjedésre azonban sebolsem emelkedett.A v é r h a s  is nevezetesen a hegyháti járás némely községében a szokottnál gyakrab­ban jelentkezett, sőt 19 esetben halálos kime­netelű is volt, azonban szintén csak igeu korlá­tolt kiterjedésű maradt.A t r a c b o m á u a k 32 uj, szórványos esete födöztetett föl ez évben a megye egész te­rületén és pedig annak legkülönbözőbb, egymás­tól egészen távolesó vidékein. A beteges egy réeze kórházakba helyeztetett el, a többiek az illető kör- vagy járás-orvos kezelése ős ellenőr­zése alá bocsáttatlak hivatalból, mindannyi eset­ben pedig a hol egy községben egv szemcsés- köthártyalobeset födöztetett föl, az illető beteg laktársai, rokonai, szomszédai és a községbeli mindannyi iskolásgyermek szemei a járásorvos által azonnal gondosan megvizsgáltattak és az elkülönítés a lehető legszigorúbban foganatosít­tatott is. Nagyobb kiterjedést e kór egyetlen egy községben sem nyert. Az év végével gyógy­kezelés alatt maradt még 12  traebomás egyén.A f e r t ő z ő  b e t e g s é g e k  közül nagyobb kiterjedésben még a kővetkezők fordul­tak elő. A v ő r b e n y Mohácson, Mágo- cson, Nádasdon és Véménden. A k a n y a r ó :  Mohácson, Villányban, Kis-Kőszegen és Da­rázson. A r o n c s o l ó  t or okl ob:  Nádas­don és Mágousou. A h a g y m á z, mely igen sok és teljeseu kimutatható esetben Pécsről, a hol az november és december hónapok­ban járványosán uralgott, a megye igen szá-

polnába pedig szt.Margitots bibliai jeleneteket fes­tett. — L o t z képei rendkívül megk&póak. A képeken a szinek mesteri harmóniája elbűvöli a szakértőket.S z é k e l y  a Mór és Imre kápolnákba kizáróan magyar legendái tárgyú képeket testet, és pedig az előbbibe Pécs második püsnökének Mórnak életéből bét nagy képet. Az Imre kápol­nába pedig oltár képül .• Szt István felajánlja a magyar koronát Máriának. Az oldalfalakra pedig az egyes alakokon kivül Imre herceg visioját és azt a jelenetet, a midőn László király átkel a Dráván, hogy Horvátországot meghódítsa. Végre Capistrán János tábori miséjét a belgrádi ütközet előtt.S z é k e l y  képeinek frappane hatásuk van; művészi fogásokkal erőszakol ki olyan szinhatást, melyre más festők nem is gondolnak. Típusai rendkívül változatosak, megkapó szépek és áhitatosak. Művészileg csoportosít.Székesegyházunk képei stilszerüség tekin­tetében az arany közép-utat tartották meg. Habár a modern muizlést nem sértik meg, mint a kölni képek, a stilszerüség fogalmának helye­sebb magyarázói, mint a speyeri képek, mert a román Ízlésnek majd minden vonását mellőzik.p—i.



1891. május 30-án. P É C S 3mos községébe elhurcoitatott, a nélkül azonban, hogy csak ezeknek egyetlen egyikében is, a kór nagyobb létszámra vergődött volna.Az emlitett betegségeken kívül 1 e g g y a- k o r i a b b a k  v o l t a k  a légzőszervek hu- rutos báutalmai, a bélhurut és az izomcsúz.A z u r a l g ó  k ö r n e m hurutos- lobos a betegségek lefolyása általán elég enyne, azonban igen sok esetben nagyon lassú és hosz- szadalmas volt.A m o h á c s i  k ö z s é g i  k ó r h á z ­ban gyógykezeltetett 14 egyén 1657 napon át; közülők meggyógyult 3, gyógyulatlan maradt 2, meghalt 5 az óv végével gyógykezelésben ma­radt 4 beteg (Folyt, kőv.)
—  A k irá ly t fogadó bizottság, ö  Felsége fogadtatása rendezésre Pécs sz. kir. város kö­zönsége egy 70 tagból álló nagy bizottságot küldött ki, malynek névsorát annak idején már közöltük.E nagy bizottság, mely fölhatalmaztatott, hogy magát a szükséghez képest kiegészítse, t. hó 24 én tartá alakuló ülését, melyen a követ­kező albizottságok küldettek ki:1. A k ö z p o n t i  b i z o t t s á g ,  mely­nek hivatása az albizottsági javaslatokból a programmot egybeállitpni, annak kivitelét ellen­őrizni, a Felség fogadásánál s távozásánál az indóházban a fogadó bizottsággal együtt jelen lenni s ö Felségének ittléte alatt kíséretül szolgálni s általában a felmerülendő körülmények szerint intézkedni. következőleg alakíttatott ineg:Megválasztottak közfelkiáltással:Elnökül: Aidiuger János kir. tanácsos polgármester urH. elnökül: Krasznay Mihály kir. ta­nácsos ur.Jegyzőül: Majorossy Imre főjegyző.Tagokul: A városban levő összes nt. ha­tóságokon kívül: Bolgár Kálmán, Bl&uhorn Antal. Bubreg Antal, Dischka Győző, Egry József, Fekete Mihály. Förster Béla, Inczédy Dénes, Justus Lipót, dr Kelemen Mihály, Károly Ignácz, Littke József, Liliké Ferencz. Ott Már­ton. Papp József. Schapringer Mór, dr Szeredy József, Troli Fertncz, Zsolnay Vilmos Zavaros Péter s az albizottságok egy-egy küldöttje és elnökei.
2 . F o g a d ó  b i z o t t s á g  a kővet­kezőkép alakiitatott meg:Elnök: Bánffay Simon kir. tanácsos és kir. közjegyző ur.Tagok : Asztalos János. Erreth János, dr. Erreth Lajos, dr Johanu Béla, Jankovics Hugó, Kis József. Kindl József, dr Krausz Jenő Littke József. Pintér József, Kath Mátyás, Stern Ká­roly. dr Schaurek Bodog, Szeitritz Antal, Szuly János és dr Záray Károly urak.3. A b e v o n u l á s t  i n t é z ő  b í­z ó t  t a á ti a következőleg alakíttatott meg közfelkiáltás utján :Elnöke: Dr Jobszt László ur.Tagjai: Eibach Emil, Ei/.er János. Decleva Vilmos Dobszav Antal. Gadó Nagy József, Hamerly János Horváth Géza, Krausz Simou, Koszits Kamii, Mutuyáns/ky Béla Nagy Jenő. Németh József. Reinfeld Imre, Tainássy berenc, Weiller Nép. János és dr Záray Károly urak4. A v á r o s  d í s z í t é s é t  és ki ­v i l á g í t á s á t  rendező bizottság a követke­zőleg alakíttatott meg közfelkiáltás utjáu u. in.Elnöke: Piacsek Gyula ur.Jegyzője: Dr Tióber Aladár 1. aljegyző ur.Tagjai: Bcdő Imre, Dischka Győző, Eu- geszer Miklós, Eogel József. Haiti Ferenci, Krausz Simon. Lauber Ke/ ó, dr Kornls Benő, Maietter Rezső, Mestrics Imre, Piacsek Károly, Pintér József, Sipőcz István. Z-ille Zsigmond éz Zsolnay Vilmos bizottsági tag urak. Továbbá: Stankovics György kir. főmérnök, Krászonyi J . gázgyári igazgató, Munczbart Géza váro>i h. főmérnök. Ruvald Alajos gazdasági felügyelő, Suba Rezső erdőmester, Graics Endre és Holló Zsigmond műlestészek, Feiler Mihály, Haksch Lajos lapszerkesztők, Herczenberger József, Hullnia n Lajos butorgyáros, Held Gusztáv, Kremling Károly és Ledercr Manó kárpitosok, Költ Ferencz és Novotarszky Antal műkertószek,

úgy Budai Béla cimképfestő ős Schlauch Imre műépítész urak.Ezen bizottság felhatalmaztad, hogy a szükséghez képest magát kiegészítse.5. A b e s z á l l á s o l á a i  b i z o t t ­s á g  a következőképen alakíttatott meg köz- felkiáltás utján u. m .:Elnök : Dr Kelemen Mihály ur.H. eluÖK: Scbneider István ur.Jegyzó: Dr Kasza József tb. aljegyző és községi biró, úgy Nendtvich Andor h. II, al­jegyző urak.Tagjai: Bartók József, Eizer János, Engel József, Graumann János, Berbert János, Klein Jakab. Krausz Béni, Károly Ignácz, dr Kuchenich Henrik, Lili János, Magenbeim József, Mühlnerr Alajos, Németh Gyula, ifj. Nómethy József, Praiudl Mihály, Pataky Lucidus, Ratkovics Fe- rcucz, Schapringer Gusztáv, ifj. Scholez Autal, dr. Szeredy József, Schöuherr Mihály, Schwartz József, Szautter Gusztáv. Szeifritz Autal, Ta mássy Ferencz. Ullmann Károly, Wertneimei Jakab. Weidinger Ferencz, Vasvárv György, valamint Jeszenszky Kálmán alszámvevő és Stern Ede szállasbiztos urak.
6. A r e n d r e  ü g y e l ő  b i z ot t s á g ,  melynek négy lovas, az egész rendőrség s a városi segéd és kezelő személyzet áll rendel­kezésére, közfelkiáltás utján a következőképen alakíttatott meg:Elnöke; Lechner Gyula reudőrfőkapitány ur.Jegyzője: egyik fogalmazó.Tagjai : Az alkapitányokon kívül a köz- rendészeti bizottság tagjai; úgy továbbá: Bubreg Antal. Bencze Sándor gy -pénztárnok, Horváth Kokán Ignácz. Horváth Kokán György. Járányi István, Járányi József, Graumann János. Koncz András, Kovácsics József. Mestrics Imre, Ráüss József, Károly Mátyás, Dobszay István közgyám. dr Tróber Aladár I. alj“gyző, Ziegler Tivadar levéltárnok, valamint a szükségesnek talált s a polgárság köréből kijelölendő urak, kik jelvény- uyel látandók el. (Ily miuoségbeu a múlt alka­lommal 300 egyén alkalmaztatott)7. A z u t a k  g o n d o z á s á r a  köz­felkiáltás utján a városi tanács mellé a bizott­ság következőleg alakíttatott meg:Elnök : Kovácsffy Kálmán kir. főmérnök ur.H. elnök : Herbert. János h. tanácsnok ur.Jegyző : egyik aljegyző.Tagok: Dobszay Autal, Bubreg János, Buzády János, Járányi József. Josipovics Nándor, Károly Mátyás. Kovácsics János, Papp József. Bchmelczer Ferencz és Zsillé Zsigiuoud uiak.
8. ö Felségénél tiszteigő küldöttség tegjai:Az összes közgyűlési szavazattal biró tiszt-viselőség és bizottsági tag urak.Az ekként megalakított bizottság minden egyes tagja tiszteletteljesen felkéretik. hogy mmdeu nazati természetszerű tulajdonát képező lelkesültséggel a megbízást elfogadni s ekként a legszeretettebb alkotmányos király 0 Felségé­nek fogadtatását — a város méltóságának s hagyományos alattvalói őszinteségének megfele­lőig biztosítani szíveskedjenek.
—  Varosunk egy milliós köl* söne. Aszerdai városi k'Zgyülesnek legfontosabb tárgya volt az egy milliós városi kölcsön ügyében ki­küldött bizottság jelentése. A bizottság első sor • bán megkereste a hazai nagyobb városokat, hogy adjanak értesítést az 5 általuk kötött nagyobb kölcsönök módozatairól. A kapott értesítések szerint Miskolcz város a .Magyar Hitel bank *-tói vett föl kölcsönt 50 évi 51/, százalék törlesztés mellett, Kassa város a .Magyar Jelzálog Hi­telbank* nál 5*01 százalék törlesztésre, Kolozs­vár ugyanezen intézetnél 5’63 százalék téuyleges törlesztésre. Ezen értesítések után a bizottság, miután az osztrák-magyar banktól nem volt kölcsön nyerhető, mert városunk a kellő értékű ingatlanokkal nem rendelkezik, ajánlattevésre szóllitolta töl — utasítása szeriut — a hazat pénzintézeteket : és pedig: az első hazai tak.i- rékpéuztár', a magyar kereskedelmi bankot és a magyar jelzálog hitelbankot. Az „Első Hazai* biztosíték lekötése mellett 5;> százalék törlesz­tése adta volna a pénzt, miután azonban a pa­pírokat 100 helyett 98-as árfolyammal váltotta volna be. a tényleges kamat 5 61 százalék lenne,

mely részletek félévenként fizettetnének; a tör­lesztési tervei kívüli visszafizetések 7 g évi elö- leges bejelentéssel lévén eszközölhetök. — A .Magyar Jelzálog Hitelbank0 5 3 százalékos 100 félévi törlesztési részletekre adná a pénzt, de miután a papírokat 100 helyett 95-tel számí­tolná le, e kölcsön tényleg 5*58 százalékos lenne. A terven kívüli törlesztés egy évi fölmon­dással eszközölhető és ez esetben a város részé­ről 3 százalék kártalanítást követel az intézet, A kereskedelmi bank 5 4 százalék kamatot kór a törlesztéssel együtt, ami, miután 100 nelyett 97*s/4 frton váltja be a kötvényeket, 562 szá­zaléknak felel meg. Soron kívüli visszafizetést, mi azonban csak intézeti kötvényekkel eszközöl­hető, 7s évi fölmoudásnak kell megelőzni. Az egy millióból esetleg föl nem veendő összegeket az intézet 4 százalékkal kamatoztatja. — A város tanácsa mint minden tekintetben legelő­nyösebbet, a kereskedelmi bank ajánlatát ajánlja elfogadaudónak, megbecsülhetetlen előnyök tevén az, hogy ez iutézel nem kíván betáblázást, sem pedig a kölcsön időelótti visszafizetése esetében kártalanítást. A jelentés kiemeli, bogy eddig egy magyarországi város sein kötött ily előnyős kölcsönt.A tárgyhoz hozzá szólott dr. J  o b s t László, hibáztatva, bogy csak a kereskedelmi bank, a többi intézetek pedig nem — szólitta- tott föl olcsóbb ajánlat tételre A visszafizetésre vonatkozólag aggodalmai vannak, bogy az inté­zet ezt saját kötvényeivel akarja eszközöltetni, mert ha a kamatlább leszáll, mi a visszafizetést vonhatná maga után, a papírok ára bizonyosan emelkedni fog és így a visszafizetésből, vagy conversióból nem lehetne a városnak naszna. Utasittatni kéri a bizottságot, bogy kérjen ol­csóbb ajánlatokat a többi pénzintézetektől is. Ez indítványt L i t t k e  József megtoldani ki vánta azzal, bogy külföldi pénzintézetek is szó- láttassanak föl és kívánja, bogy e szerződés, mielőtt elfogadtatnák, kinyomassék. Ugyanígy nyilatkozott P i a c s e k  Gyula is, úgy sziutéu M u t n y á n s z k y  Béla, ki utasittatui kéri a tanácsot, bogy a vízvezeték, színház, laktanyák, városház és csatornázás létesítésére vonatkozó előmunkálatokat haladék nélkül foganatosítsák, nehgy a városra kamatveszteség háruljon. — Rith Mátyás az ajánlatok birtokában az ujabbi alkudozást a varos reputatiójaval megegyeztet- hetőnek nem tartja P a p  József egyelőre elég­nek tartana 60Ó.000 irtot fölvenni, A p o l ­g á r m e s t e r  ismételt fölszólalásai után, ki azon aggodalmának adott kifejezést, bogy uj alku esetén esetleg a most legelőnyösebb pénz­intézet visszavonja ajánlatát, mely amúgy is idő­höz vau kötve, úgy sziutéu rámutatva azon kö­rülményre, bogy határozat uem hozatal esetében több hónapi késedelem állhatna be a vízvezeték amúgy is késedelmes létesítésében, Jobst zár­szava után nagy többséggel elfogadtatott az egy milliós kölc-ön. úgy, hogy abból ez idő szerint csak üOü.OOO frt vétetik tői, 400,000 írtra pedig az optio fői otartatik.Fóosi kir. táblai Értesítő.Tárgyalásra kitűzött ügyek.B üntető  tan ács.B a l o g  K á r o l y .V. 51. Orbáu István és tsai hamis tanuzás.368. lleller Izidor 9 tsa csalás.366 Imié István s tsa lopás.370. Tenke Puskás I. s tsai szándékos emberélés.389. Schiller I. sikkasztás.III.i49. Csertl A. és neje sikkasztás.296. Kelemen L. magánlak megsértése.307. Jakab J . súlyos testi sertés.314. Beke Ferenc ugyanaz.315. Telsz A. ugyanaz.P u l c z  I mr e .V. 28. Kováts I. 8 tsa lopás büntette.61. Csuha I. s tsai súlyos testi sértés.73. Lochemnayer M. s tsai hatóság elleni erőszak s közcsend elleni kihágás.
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05, Sopár A.-oé tulajdonjog elleni
kihágás.

68. Dávid M. lopás.
86. Petrovics Zs. rágalmaidé.B a b i t s  Mi h á l y .

V.183. Ifj. Fördós L. súlyos testi sertés.196. Csigi I.-né könnyű testi sértés.201. Kovács M. s tsa lopás.209. Markovies I. lopás.213. Gerner J . becsületsértés.726. Csordás Bodiné idegen ingé dolog megrongálása.Ili103. Kérésztős M. lopás.140 Wagner I. s tsai súlyos és könnyű testi sértés, becsületsértés, rágalmazás.166. Nyúl M. rágalmazás.166. Weindorfer P. s tsai rágalmazás. 186. Nagy I. s tsa lopás.190. Peiler Mihály rágalmazás és becsü­letsértés.193. Cseri Szabó J . s tsa lopás.197. Péter I. lopás.198 Hahn E. becsületsértés.Dr. L u k á c s  A d o l f .V. 76. Takács Gy. s tsa lopás.95. Kab Ferenc szándékos emberölés.98. Szabó Mária magzatelhajtás.105. Szabó I. s tsa könnyű testi sértés.112. Molnár I. s tsa orgazdaság.III.79. Kobetics A. közcsend elleni kihágás102. Glockner K.-né rágalmazás.110. Fürdés I. orgazdaság.T ö t t ő s s y  Bél a .V.134. Göbel P. súlyos testi sértés.143. Vida J . könnyű testi sértés.171. Hübl K.-né becsületsértés.180. Láng A. né ugyenaz.III.138. Tizi Mihály lopáB.146. Freuud J. lopás.149. Czt her B. rágalmazás.152. Stadler J  -né ugyanaz.154. Mautner A. becsületsértés, könnyű testi sértés, személyes szabadság megsértése.161. Apáti B. s tsai könnyű testi sértés, és Magyar J . súlyos testi sértés.184. Basek I. idegen ingatlan megrong.202. Pandúr A. könnyű testi sértés.I-ső polgári tanács.Z s a b o k r s z k y  F e r e n c i .
111.276. Kerék S.-né ellen a pécsi és mohácsi takarékpénztárak végrehajtási ügy.277. Ugyanazoknak — ugannazok ellen végrehajtás.283. Buditz A. s neje — Atalai J . ellen 158 frt 50 kr. sommás.313 Krisztián J . — Soós J. sommás.378. Puzets T. — Borovácz J . tkvi ügy.379. Borovácz 1. — Puzits T. tkvi ügy. 383 Schneider G. — Mihálfy J . végrh. 384. Báron L. — Kozlik J . végrehajtás. 391. Áll. kincstár — özv. Gozits J.végrehajtás.411. Horváth F. a tsai — Horváth M. tkvi ügy.412. Pavlits J . s neje — Tota B. tkvi ügy.548. Nagykanizsai gyámpénztár — özv,Horváth M. s tsai jelzálog átkeb.659. Hartenstein K. — Kremmer I. 119 Irt 48 kr. sommás per.G r u b e r  G u s z t á v .III.1234. Seregi M. — Pintér M. végrh.1291. Tulok F. — özv. Gyérek J . és M. végrehajtási ügy.1293. Somogymegyei tak. p. — TerelyL. végr.1306. Pulai F. és neje — Bakó J .  s trsa végrhjt.1352. Koczkár J .  — Koczkár St végrh. 

ügy.

1507. Im rey F. — Garicsonecz Fr végrh. 1527, Goldstdin J . — Deák M. 100 frt sommás.1609. Látriny község — Herczfeld S.végrh.1610. Zsinké G. — Horváth (Kurucz) Já nos 64 frt 91 kr. sommás.1630. Kremmer F. — Málits Gy. végrh.Dr. D a e m p f  S á n d o r .
V.13. Hambuch A. — Schwab S. ingatl. tulajdjog.49. Király J .  s trsai — Király J . és trsa örökjog.451. Paksvidéki takpénztár — Feil Fe- rencz 41 frt váltó.453. lg. Abelesz — lteichstátter F. 103 frt 20 kr. váltó.457. Weiaz A. — Schwarcz A. 806 frt31 kr. 465. Siklósi takpénzt. — Kőszeg J. 255 frt. 475. Dr. Gaal B. — Császár F. 48 frt.T o l n a y  A n t a l .V. 2. Balog J .  — Peterdy J . örökösödés.3. Jankovits M s trsa — özv. ör. Jankovics Andrásné köteles rész.515. Klein Gy. — Turkevics E 100 frt. 517. Telegdy J .  — CsendeB J .  50 frt67 kr. 519 Werndorfer V. — Bogadits P. 25 frt váltó.523. Kovács P. — Andorka L. 270 frt. 531 Fisebe J  — Burgner F. 365 frt94 kr B o c z  A l a j o s .
V.1461. Kur,K. — Dives K. válóper.III.95. Mindszenty A. — Ullein L. 193 frt 76 kr100. Marton R. — Ungar F. 142 frt94 kr. 102. Nagy J . és Gál J. — Gál Lidi és Nagy Eszter ellen.1505, Dr. Tersanszky Gy. — Armuth N. 4 frt 55 kr. ügvv. dij-1534. Blurnm A. és neje — AmbrusztI. 80 frt.1790. Duchon Ödön — Burcsa I. 52 frt. 1821. Tóth Zsó6 — özv. Tóth Istvánná 

100 frt.1850. Szabó Katalin — Deutsch G. gyer­mektartás.1933. Kovács I. — Cserenkó R. gyer­mektartás1938. Csavolek M. — Szterbáth I. nőitartás.1959. Konkoly K. — Gödé K. női tartás.K i s s f a l u d y  I mr e .V. 28. Bakonyi E. — Bakonyi M.-né örö­kösödés. 64. özv. Széke S.-né — Szóke Zs. és tsa özvegyi jár.118. Bcrtók Mónika — Bertók M. örökség. 123. Zsigulics Ilona — ifj. Belyák 1. és tsa végrendelet ellen.140. Néhai Pongrádi A.-né hagyatéki. 348. Osztopányi R. — Kálik F. és neje szerződés érvénytelenítése.P i 1 c h A n t a l .V.1425. Hoffmann I. és tsai — KrizmanicsI. és tsai legelő illetőség.1427 Szűr közs. urb. birtokosai legelőill. 1601. Somberek közhírt, urb. választmány 1705. Duna-Kömlőd urb. telkesei legelő­ül. iránt.799. Dömötör J . — Babos L. ügyvéd all. 855. özv. Schwartz J.-né — KenyeresJ .  -né 200 frt.1580. Ellenberger J .  — áll. kincstár szőlő dézsma váltság.1837. László S. — László J .  és trsaf örö­kösödés.1948. Pécsett elhalt Szabó F. hagyatékiügye.

1891. május 30-áu.G r a f f  K á r o l y .III.252. Ifj. Hesz. J . — Traubmann P. és trsa 160 frt tőke.268. Mflller J .  — Amruseer E. s trsai sommás.322. Barauyamegye — Steiner U. 285 frt 27 kr.218. Takács J . és trsai — Horváth J .  és trsai somm.294. Szánthó E. — Szekeres J . 194 frt30 kr. 333. Verbán J . — Csánik J .  120 frt sommás.353. özv. Kovács J.-né — Kovács L. 117 frt 85 kr.361. özv. Kis Döruyei M. né — DörnyeiL. s trsa 269 frt 50 kr.414. Klein L. — Bognár J . 100 frt.607. Ollós Zs. — Pécsi J- 60 frt.Elintézett ügyek. 
Helybenhagyólay.P o l g á r i :  40. — 44. — 1211. — 59. 211, — 434. — 458. — 462. — 117. — 128. 280. — 1033. — 32. — 1259.B ü n t e t ő :  42. — 96. — 174. — 176. 177. — 182. — 189. — 101. — 114. — 81. 46. — 83. — 118. — 120. — 84.

Feloldólag.P o l g á r i :  52. — 61 — 105. — 74. B ü n t e t ő :  123.
Részben m egváltoztatólag.P o l g á r i :  151. — 17. — 47. — 56. 81. — 109B i n t e t ő : 332. — 333. — 347. 168. — 603. — 48. — 87. — 133. — 90.106. — 109. — 89.

Rendelvénytleg.P o l g á r i :  80. — 219. — 228. — 270.1097. — 1128 -- 291. — 307. — 320 — 341.347. — 356. — 896.B ü n t e t ő :  21. — 55. — 645. — 24. 129. — 104.
M egváltoztatólag.P o l g á r i :  452. — 474. — 501. — 324.1774. -  363. — 88.B ü n t e t ő :  133.
Megsemmi8itöleg.P o l g á r i :  54. — 259. — 309. B ü n t e t ő :  362. — 330.

Ülésen kívül.P o l g á r i :  2069. — 2070. 2071.2072 -  2073. — 2074. — 2075.B ü n t e t ő :  167 -  7ő7. — 768.759. — 760. — 761. -  762. — 763. — 764,765. — 766 --  767. — 768. — 769 — 778.779 — 780. — 781. — 782. — 783. — 784.785. — 786. — 787. — 789, — 790. — 791.788. — 796. — 681. — 683. — 704. — 712.725. — 729. -  730. — 731. — 732. — 733.734. — 747, — 718. — 74'.'. — 750. — 751.752. — 753.Készben helyben hagyatott, részben meg­változtatott. 46. P.Helyben hagyatott, részben feloldatott.39. P.Visszautasitólag: 212. P. és 111. B. Részben feloldatott, részben megváltozta­tott: 1186 P.Részben helybenhngyrtott, részben meg-semisittetett: 57 BH Í R E K .
0 Felsége szállásm estere kedden délben városunkba érkezett a királyi kíséret számára szükséges lakások elrendezésére. A püspöki palotában 126 tagja az udvari kiséretnek helyez­tetik el, a többiek pedig Troli praelatus, Littke Jézsef házéban és a püspöki épületekben kapnak szállást. Az udvari szállásmeter szerdán este tova utazott Fiúméba, itt hagyván egy alkalmazottját, ki a lakások részletes beosztásával és berendezé­sével foglalkozik. Branko szallásmester ö  Fel­sége érkezése előtt 8—10 nappal Ismét városunkba jő a végleges rendelkezések megtételére.
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A vendégszeretet nevében. Az tls z á lli-soló-bizottság csütörtökön tartott üléséből a kő­vetkező fölhívást bocsátotta ki: .Felhívás és ké­relem Pécs sz. kir város polgáraihoz! A szé­kesegyház felszentelése, illetve ö Felsége leg­magasabb látogatása alkalmából tisztelgő kül­döttségek megfelelő elszállásol hatása céljából a városi közgyűlés határozata folytán az rlszállá- .soló-bizottság tisztelettel felkéri a t. polgártár­sakat, hogy mindazok, kik ez alkalomból ven­dégeket szállásra elfogadni hajlandók, szívesked­jenek az ókét e napokban felkereső bizottsági tagoknak ebbeli ajánlatukat, a rendezés és el osztás pontos végrehajtása szempontjából kije­lenteni. Az elszállásoló-bizottság." Ezen fölhí­vásnak bizonyára meg lesz óhajtott sikere, an­nál is inkább, mert a hozzánk érkező idegenek szives látását nemcsak a vendégszeretet szivünkbe oltott törvényei parancsolják, hanem városunk jó hírnevére való tekintet is megköveteli, ami pedig Pécs sz. kir. város polgáraira nézve mindig leg­főbb irányadó volt.
A .M ec s e k -T e tty e  egyesület- szerdántartotta első választmányi gyűlését, melyben örömmel constatálták. hogy az egyesület kész- pénzbeli vagyona a 300 irtot meghaladja. Az egyesület tagjai számára jelvényeket fognak kó- szitettni, melyek az eddig a városi erdőkben való járásra szükségelt engedély jegyeket fölösle­gesekké fogják tenni. A kirándulásokat rendező bizottságot is megalakították. Az első kirándu­lást a jövő hóban a Jakabhegyre fogják tartani. A pécsegyházmegyei káptalant föl fogják kérni, hogy a Jakabhegy azon pontjára, honnét a leg­szebb kilátás nyílik a vidékre, messzelátót épít­tessen.
A székesegyház próbakivilagitasa kedden este 9 órakor nagy közönség jelenlétében ment végbe. Először fehér, utána zöld s végül piros görögtüz égett a templom délkeleti tornyán. A próba, melyet a kivilágítást rendező Biseuius bécsi cég rendezett, kitünően sikerült.
A megyei bandérium járásonként vezetői lesznek : a pécsi járásban I g m á n d y Ferenc, * siklósiban V a s d i n n y e y  Kálmán, a szt. lőrinci járásban S o m o g y i  Gyula, a pécs- váradibao C s i m a Lajos, a hegyhátiban K i n- c s e y József, a dárdaiban S u d á r  Gyula.
A szt. Pál tá rs u la t évzáró közgyűlését t. hó 31 én, vasárnap d. u. fi órakor tartja, mely alkalommal előadatik a .Király-himnusz- , mely­nek szövegét mint már említettük, dr Rézbányay József irta, zenéjét pedig Hoffer Károly szerzetté.
A jogaszsegelyzö egyesület évzáró köz­

gyűlését hétfőn tartották meg S z e r e d y József dr. kanonok és prodirector egyesületi védnök vezetése alatt. A főiolvasott jelentésekből kitűnt, hogy az egyesület jelenlegi vagyona 6199 frt 75 krt tesz ki. A közgyűlés a szünidőre K r i e g 1 Nándor 11. ó. joghallgatót választotta meg gondnokul.
A jogakudemiai olvasókör szerdán tar­totta évzáró közgyűlését, mely alkalommal szün­idői eluökü1 S c h e u r e r  Károly III. éves joghallgatót vilasztott&k meg.
Tem plom -restaurálas. Siklóson a szt. ferencrcndi lárda főnöke a templom szépítése körül szere/, magának érdemeket. Maiireiter festi ki a templomot igen csinosan. Munkája 800 frt, az uj orgonáját pedig, mely 2400 írtba kerül, jeles orgonaépitőnk Angster készíti. Hop­péi is kitesz magáért aranyozási és díszítési munkáival. A siklósiak örömmel is nézik a restaurálási munkálatokat.
Fegyelmi ügy. Jiliy Alajos városi tanácsnok ismeretes fegyelmi ügyében a szerdai közgyűlé­sen olvastatott föl a polgármester jelentése. K szerint Jiliy Alajos vétkesnek találtatott és 500 frt birságra, és reá az általa helytelenül kiadott 

2000 frt biztosíték erejéig a felelősség kimon­datott.
Színházi subventio. Somogyi Károly szín­igazgató szokásos évi subventiójának kiadatását kérve, egyúttal annak fölemeléséért folyamodott. A város közgyűlése, miután a viszonyok a sub- veutio fölemelését nem engedik meg, ez úttal is csak a 400 frt segélyt engedélyezte.
Harkányban a fürdövendégek száma f. hó 28.án 348 személy, az átutazó vendégek száma 

1202 személy.

Tolnavárraegye lótenyésztési bizottságaf. hó 25-én tartott ülésében felolvastatott a főld- mivelésügyi minister azon leirata, melyben meg­engedi, hogy az eddig lódijazásokra szánt 240 frt összeg ezentúl a kizárólag mezőgazdák által ne­velt lovakkal megtartandó versenyeken kiosztandó dijakra legyen fordítható. A bizottság ezen ren­delet folytán elhatározta, hogy a szokásos lódija- zások helyett f. óvi szept. 0 án Dombóvárott l ó v e r s e n y t  fog tartani és pedig 3 futam­ban ; t. i. lesz hátas verseny, kocsiverseny teher- huzással. E versenyen részt vehet minden tolnai és baranyai gazdának 4 évnél neui fiatalabb, és training alatt nem állott, vagy úri kézben nem volt lova. A kiosztandó dijakra a vármegye 500 frtot ajánlott fel s ezen felül e célból még gyűj­tést fognak indítani. A vármegyei lótenyésztő arak közt ezeu alkalomból mozgalom indult meg az iránt, hogy a megyében urlovas versenyek is tartassanak.
A typhus-járvány megszűnése városunkban hivatalosan kimondatott a szerdai közgyűlésen az egészségügyi bizottság jelentésére. Midőn ez Ör­vendetes eseményről tudomást veszünk, csak mél­tányolnunk lehet a közgyűlés azon elhatározását, hogy a köztisztaságra és közegészségre vonatko zólag a járvány idejében hozott intézkedések a j ö v ő b e n  is f ö n t a r t a t n a k .  A köz­gyűlés jegyzőkönyvi köszönetét szavazott a város közegészségügye érdekében kifejtett működésükért dr. Fodor József egye'emi tanárnak, a hatósági közegeknek, a kórházi orvosoknak és az összes pécsi orvosi karnak.
A siklósi országos vásár f. hó 25-27-én sokban mögötte maradi az előzőknek. Szarvas- marha, ló nagy mennyiségben hajtatott fel, de a minőség nem volt oly jó, mint máskor. Ma­gasabb ár mellett mérsékelten kelt. Sertés, kövér kevés, fiatal sovány kőzépraennyiségbei. jó áron kelt. Kötés 1300 történt. A marhavá­sár egyáltalán nem volt sikerült.

P rie lle  Kornélia P écsett. A színművészet iránt érdeklődő közőusóg elé nagy élvezet vár a közel napokban. Prielle Kornélia asszonyt a nemzeti színház nagy művésznője juu. 2-án városunkba jő, hogy mielőtt búcsút, vesz a színpadtól, még egyszer föllépjen Pécsett, elbúcsúzva tőlünk is, kiket művészetével évekkel ez előtt több Ízben elbájolt. Prielle Kornélia legjobb szerepeiben: A 47-ik cikkben, a Buborékokban és a Nagymamá­ban fog a pécsi közönségtől elbúcsúzni, mely az ő művészi nagy érdemeit és tehetségeit teljes mértékben méltányolja és bizonyára ennek meg­felelően fogja fogadni a nagy művésznőt, ki mind- annyiunk tiszteletének tárgya.
Az I. pécsi munkás beteg- és rokkant- 

segóivzö egylet jun. 7-én árnyas, jelentékenyen nagyobbitott vendéglő-kertjében a katouai zene kar közreműködése mellett kedélyes táncmulat­ságot rendez. Belépti díj személyenkint 25 kr.Jó ételekről és kitűnő italokról gondoskodik K’.enc A. vendéglős. A rend fentartásáról gon­doskodik a rendező bizottság. Kedvezőién idő esetén 8 nappal később. Kezdet** d. u. 4 órakor.S z í n h á z .Kedden, május hó 26-án S z e g é n y  J o n a t h á n  került színre ép oly kevés kö­zönség előtt, s talán ennek tulajdonítható pon­gyola elöndá̂ bni!. mint a mily zsúfolt ház előtt és szép összevágó előadásban azt múlt szomba­ton láttuk. Az 1-ső és 2-ik felvonás még hagy- jáu, de a 3 -ik felvonásra alig lehetett ráismerni, annyira megrövidítették, a szereplők pedig a közönséggel raitsem törődve, csak önmaguknak játszottak, sületlen rögtönzésekkel iparkodván egymást mulattatni.Nekünk csupán az a megjegyzésünk, hogy az ilyen előadások bizonyára csak ártalmáralehetnek a társulat jó birnevóuek.*Szerdán, május hó 27-én Csiky Gergelynek V a b e m b e r-ében L a d á n y i  M a r i s k a  k. a. kezdő drámai színésznővel volt alkalmunk megismerkedni, kínok ez volt első színpadi kí­sérlete.Úgy hisszük, hogy csupáu a kísérletezőiránti tekintetből elevenítették föl e darabot, mert különben nem lett volna érdemes a feledés | homályából előhúzni. I

___________________„ P É C S * _____________ Első pillanatra ugyan nagy merész­ségnek látszott a kisasszony részéről, mindjárt oly D&gy szereppel lépni a közönség elé; de ugylátszik bízott erejében és tehetségében, é* méltán, mert alakításával várakozásunkat nagyban fölülmúlta. Szép alakjával, behízelgő orgánumá­val — mely most még ugyan nem szokott hozzá az erősebb bangót igénylő szinpadi sza­valáshoz, de hogy erősebb haugok felett is ren­delkezik, arról többször nyilt alkalma bennüuket meggyőzni — egy kezdőtől nem várt elevenség és korekdedség mozdulataiban és taglejtései ben magas fokú értelemre valló arcjáték mindenesetre biztosítani fogják jövőjét e pályán.Közönségünk részéről meleg fogadtatásban részesült a fiatal művésznő, többször tüntetvén öt ki biztató tapsával, különösen azonban az első felvonás hatásos végjelenete után, melyben oly szívhez szólóan és meggyőzően játszott, hogy többször hívták a lámpák elé.A többi szereplők mind erejökhöz mérten iparkodtak feladatuknak megfelelni s a kis­asszonyt biztos összejátszás által támogatni.Csütörtökön, május hó 28-án Tóth Edének örökbecsű népszínműve A f a l u  r o s s z a  nagy számú küzőusóget vonzott a színkörbe. Feledi Boriska szerepében másodszor próbálkozott meg L a d á n y i  k. a., ezúttal is a legszebb sikerrel oldván meg feladatát.Határozottan állíthatjuk, hogy L a d á n y i  Ma r i s ka  a közönség legnagyobb tetszésével találkozott, úgy, hogy több Ízben hivatott a lámpák elé s hogy amúgy is hiányos drámai személyzetünk sokat fog nyerni a kisasszonynyal. ilyen körülmények közt talán sikerülni fog az igazgatóságnak közönségünket a jelenleg dis- creditált drámai előadások számára visszahódítani.Az előadásról csak a legjobbat mondhatjuk. Szerepéből mindenki egy-egy zsáneralakot csi­nált. Különösen meg kell azonban említenünk D e z a é r y  sikerült Gonosz Pistáját, mely semmi kivárná valót sein hagyott hátra.♦A közel napokban színre kerül Madách Ember tragoediája, uj és fényes díszletekkel.Felelős szerkesztő s lapiulajdonos
F E I L E R M I H Á L Y

Univ. Med.
dr. Lőwy IgnáczKirály utcza 31.A nagyérdemű közönség becses tudomására adja. hogy nála mindennemű fo g á s z a ti m űveletek  a tudomány legújabb vív­mányai szerint végeztetnek, u. ra.: fo g ­töm ések, még pedig nemcsak köröné, hanem gyö k tö m é se k  is, fo gh ú zások , rendellenes fo g a k  sza b á ly o zá sa , m ű fo g a k  beillesztése »tb.
A r a k  m é rsé k e lte k .A végzett műtétek tartósságáért garantia vállaltatik. 3522
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998. sz. ± b i ± i b b i ± i i ± i b i i ^ ^ 3533Örökeladási hirdetmény.A m. kir. tudomány-egyetem alap pécsváradi uradalom tulajdonát képező a Baranya megye Pécsvárad községben fekvő emeletes n a g y v e n d é g lö  épületnek m e llé k h e ly is é g e iv e l « hozzátartozó belsőség és kerttel leendő örök eladása iránt, a pécsváradi közalap, számtartóság hivatalos helyiségében 1891. évi június hó 15-ik napján délelőtti 11 órakor zárt ajánlatu versenytárgyalás fog tartatni.Versenyezni szándékozók szíveskedjenek a feltételek értelmében szerkesztett s a kikiáltási 9000 frt örökvételár 10 százalékának megfelelő bánatpénzzel ellátott Írásbeli ajánlatukat folyó évi junius hó 15-ik napjának délelőtti pont 11 órájáig a pécsváradi közalap, számtartósági hivatalba benyújtani, hol az örök adás-vételi teltételek is a hivatalos órák alatt betekinthetőkUtó- vagy a feltételektó'l eltérő ajánlatok el nem fogadtatnak.Pécsvárad, 1891. május hó 24.
M. kir. közalap, számtartóság.

LEDERER MANÓkárpitos és diszitő Pécsett.
Elvállal mindennemű díszítésimunkákat.Zászlók jutányos árak mellet kaphatók.Ajánlja továbbá összecsukó pár­názott vaságyait, melyek olcsó áron eladatnak.Számos megbízást kér tisztelettelLED ERER MANÓ3534 kárpitos és diszitő

n
O Felsége a király fogadtatásáraajánljuk a t. uraságoknak legjobb hirnévnek örvendő

f é r f i  d l v a , t - t e r r r r < l r x l r e t ,a hol bármineműd
isi  d i s z - s z a i o n - ö l t ö n y ö k ,  f r a k k o k  s í b .a legelegánsabb és a legizlésesebb kivitelben pontosan elkészíttetnek.Szives figyelembe! Minthogy üzletünk a versenyt bár­minemű fővárosi konkurrens üzlettel minden tekintetben kiál)|a, ezért ajánljuk a n. t. uraságoknak különös figyelmébe és kérjük annak szives pártolását. 3502Mély tisztelettel

STERI? MÓR, UTÓD AJ;férfi d ivat-terme Pécsett Szechényi-tér, Baz.tr I. em.

11. betét sz.1891. Hirdetmény. 3527
Romonya község telekkönyvi betéteinek szerkesztésére kirendelt bizottság közhírré teszi, hogy az 188B:  X X I X . törvényezikkben előirt helyszini eljárás végett 1891. junius hó 8-ik napján a községben megjelenem!.Felhivatnak ennélfogva:1. mindazok, a kik a községben lévő valamely ingatlanhoz a telekjegyzőkönyvi állással szemben tu laj­doni jogot tartanak, hogy a mennyiben az eljárt bírósági kiküldöttnek az arra vonatkozó okiratokat át nem adták — tulajdonjoguk bekebelezését a fent kitett határidőig a telekkönyvi hatósághoz intézendő szabályszerű beadvány utján kieszközölni; vagy az 1886’ X X I X . t. ez. 15 18. és az 1889: X X X V I I I .  t. ez 5., 6 „ 7. §§ ai értelmébenaz átírásra szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak, és azokkal igényüket a bizottság előtt annak a községben teljesítendő működése folyama alatt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházó telekjegyzőkönyvi tulajdonos az átruházási jogügylet létrejöttét a bizottság előtt szóval elismerje, és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa mert ellen esetben jogaikat ezen előnyös utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- és illetékeiéiig, dós ked vezményétől elesnek;2. mindazon jelzálogos hitelezők, és azok, a kiknek javára egyéb nyilvánkönyvi jogok vannak bejegyezve, de a bejegyzett követelések, illetőleg egyéb nyilvánkönyvi jogok tényleg már megszűntek, úgyszintén az ilyen be­jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, vagy a törlési engedély nyilvánítása végett a szerkesztő-bizottság előtt megjelenjenek, mert ellenesetben a bélyegmentesség kedvezményé­től elesnek.Kelt Pécsett, 1891. május hó 18-án.

r ’rs/te r £=átl, B e n e  J ó z s e f ,kir. tvszéki biró. kir. s.-tkvvezető.



Dr. POPP J. G.cs. ős klr. oáztr. uiagy. és görög udv. szállító hirn̂ vPK
Toilette-különlegességei.P o p p  A n a th e r in -s z ó jv iz e  50 kr.. 1 tri t's 1 Irt 4 0  kr. minden száj*fogbaj ellen.P o p p  A n a th e r in  fo g p a sz tá ja  té ­g e ly b e n  7 0  kr. a legfinomabb í o g-i i > 7. t i t 6 és f o t f h u s e r ó s i t 6 szer.P o p p  a ro m a tik u s  fo g p a s z tá ja  35kr a legjobb t u g t i s z t i t ó  szer.P o p p  fo g p o ra  63 kr. a fogakat hó-leherré teszi .» máz megtámadása nélkül.P o p p  n ö v é n y sza p p a n a  3 0  kr. a test l.or minden rendellenességei ellen.P o p p  S a v o n  de T o ile tte  8 0  kr.iZ előkelő körök lefinotnuhb pipere szappana.P op p  V io le tt  S o ap  5 0  ki. tartós an­gol szappan állandó ibolya illattal.P op p  n a p ra fo rg ó  sz a p p a n a  4 0  kr.ur.o.. finom l> ó r I i o o in i t ó szappanP o p p  g y ó g y s z a p p a n a i 3 0  krtól 60k; .-4, szigorúan orvosi utnsit sok szerint készítViD a m a ra  illa tsz e re  11. l.üo D a m a r a  sz a p p a n a  < 0 kr. D a m a ra  a rcz p o ra  1.60 2.70 D a m a ra  m osdóvize ti. 1.3()H kú'.öulegességek finomság, illat, minőség• > kiállítás telim ct*ben, messze felülmúlnakminden má* hâ oHÓ g várt már vt.P op p  C o e lo g in a  illa ts z e re  fi t. 2 .5 0/. ei«>ki*lő kórok legfiu illatszer különlegességeP o u d re  P o p p , l-gfin. íranczia minőség, lomiiiei)les. jól fed, de nem fest. írt 1.50P o p p  E a u  de Q u in in e  75 kr. A leg­jobb feinmsó szer. Ki önti a fejbőrt.P o p p -féle  E x c e ls io r  (H a ir  W ash ).Niuyou kedvelt hajiDo-ó viz, mely nemcsak a fejbőrt tisztítja de szorgalmasan haszuálva• korpa képződést is gátolja és elejét veszi s baj korai megőszülésének. Palackban 90 kr.P o p p -féle  O d alin e  des Ind es-t. Cso- i is.víi működi -zer durva, kipattogzott arc­bőr számára. Szorgalmas h ^ználat utón a bőr bársonys, erű lesz és teljesen edzett az •ló viszontagságai ellen Hatása messze tőiül múlja a vele egycéiu glycerinét. Popp J . G. cég c s/ert Indiából hozta be. Palackban fi 1.A societe  de medecme de Francé Parisbanelismeri és ajánlia Dr. Popp hajfestŐBzcrét.A dr. I’opp-l-le E a u  Ja p o n a is e  gyorsan hat arra nézve, hogy a 'egvilágosabb barna Inját a legsötétebb feketére színezze, a F o n ta in e  Jo u v e n c e  pedig arra nézve, hogy sfltétes hajat szűkére vagy arauyazAkére változtasson. Teljeaeu ártalmatlan. . Irt.

krig. 
O-ig.

D r .  P O I T  J .  G.
■Ü6H b iru e  Vés

Toilette-különlegességeikaphatok Pécsi-tt: minden gyógyszertárban. 
A lt és Böhm, Pachar Ede, L. ng H. és fia, 
Reinfeld A , Pfeffermann es Schén üzle­tében, valamint Magyarországon minden na­gyobb illatszertárban, gyógytárban, droguis- tauál és finomabb üzletben és Bécsben a készítőnél I., ltogncrgasee 2 .

\  legfinomabb szappanai 2 0  60
Ö egfin . illa tszerei 50  k rto l 1.5 

legfinomabb pomatlei és Cosmat

I

!

!I
I
:

Legfinomabb valódi angol rumvalamint kitűnő minőségű

belföldi rum,
I ^ T  k i v á l ó  f in o mo r o s z  t e a , ,tea&üleménjek, továbbá valódi francia, valamint

B f l p  belföldi cognacnagy választékban; a legolcsóbb áron,
fű s z e r -  á s  gya rm atá ru k3 klg. bevásárlásánál
j e l e n t é k e n y e n  o l c s ó b b  á r o n .

Koszi Jánosffiszerkereskedésében városház-épület.
Ő Felsége a király jp é csi lá to g a tá s a  a lk a lm á r aalulírott ajánlja magát mindennemű díszí­tési munkák elkészítésére, u. m. :
diadalívek, házak és terek’  i

szöveftel, zászlókkal es c ím erekkel való ,díszítésére.Ezen tárgyak megállapodás szerint kölcsön- i 
kép is adatnak.Ugyanott zászlók elkészítése elvállaltatik és kész zászlók kaphatók. Az a rak  minden 

versenyt kiállnák. ;Számos megreadlést kér tisztelettelKremling Károlykárpitos és díszítő, ! 3535 Pécsett, József-utcza 28.H i r d e t m é n y .

'ueqi[0{S9puaA ip neqippeojovi 
-s jj jo ie p j nepninx p v e q d ex

u a S a ja tn  J B i^  j j o s o a j o  z y
B }8jf]9q [tqííoj jjQZQ5( tnf -qqoflísj rjaztAXu^Asy tezBq y

Van szerencsém a n. közönség figyel­mébe ajánlani az Irg a lm a so k -u tc á já - b a u , a kórházzal szemben egészen ujouaü épült és fölszerelt, a „P ró fé tá h o z" címzett
vendéglőmet.J5 izü fnss ételek , jó borok, figyelmes kiszolgálás, jutányos árak é> tisztaság képezik legfőbb törekvésem tár­gyát, miről mindenki, ki vendéglőmbe belép, meggyőződést szerezhet.j£sr K ü lö n  b e já ra t  az  u d v arró l.Színház után fris kon) ha.Szives látogatást kérB is c h o f Im revendéglős, Irgalmas-utca.E □□nnnnnsmcooQQcíaaaaaciQaannaa:

a z  E n g e l-fé le  fürdőben P é cse tta tudomány újabb vívmányai szerint fölszerelve 
vilmmozas. másságé és villamos gyógyfürdőkkelNéhai Uray János és neje szül. Hölbling 

M akrina örökösei megbízásából közhírré tétetik, hogy a pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság által 2363/891. számú végzéssel elren­delt és önkénytesen kért árverés alkalmával a péc-i 247. sz. tjkvben felvett és a sétatér alatt fekvő ház kerül eladás alá, e ház 8 szobából, 
3  konyha, e löp iivar, 2  é lé sk a m ra , szín és 
is tállóból áli és vizve,.. tékk I vau ellátva.Az árverés a törvényszéki Hivatalos helyi - ■ égben 1891. évi junios 5 -en  déle lőtt 10 óla­kor lóg megtartatni, kikiáltási ár 6 4 0 0  f r t  o. é., melynek 10 százaléka bánatpénzül le­teendő. 3528Pécsett, 1891. évi május hó 21-én.SZAKVÁRY EMIL ügyvéd.

(a másságéban jártas személyzettel)n y á r i id é n ye  m ár k ezd e té t vette .Az intézet 9 évi fennállása óta kezelt be­tegek kimutatúása szerint legjobb sikert ered- méntezett id e g b á n ta  Im á k n á l névszerinti bysteria, ueurastnenia, neuralgia, különféle hüdé- sek, gyeugeségi állapotok s egyébb gerinc és köny- nyü idegbáutalmaknál. továbbá mindennemű férfi és női bajoknál, vérszegénység és sápkórnál, gyomor, bél és tüdő hurutnál, csúzos és kösz- vényen betegségeknél, Valamint a különböző szer­vek vérkeringés! bajainál, gyakori fejfájás, álmat­lanság, szédülés és szívdobogás, meílszorulás (astbuiu), idült székrekedés stb. 3525
Fel,étel és orvosi rendelés Széchenyi-tér 2. sz. naponta 11-3-ig.D r . L O E W Y  L I P O T  orvos.
Levelekre szívesen válaszoltatok.

Budapest IV. váci utca 21.Az 1890. évi bécsi gazdasági éf erdé­szeti kiállításon a n a g y  ezü st érem m el kitüntetve.S z á l l í t :szállítható és állandó mezei és erdészeti vasutakat. Erdészeti kocsik hosszú fa és tűzifa szállítására. Billentő kocsik főid, homok és kavics szállítására legújabb szerkezettel.Pályaberendezések kívánatra álta­lunk eszközöltetnek és tizemre ké­szen átadatnak.

JUNKER és GAERTNER
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m  IlRZSEBET vértisztitó

Minden hasonló készítményekkel asemhen előnyben kell részesíteni ezen labdacsokat, melyek mentesek minden ártalmas anyagtól s a legnagyobb ered­ménnyel használtatnak az altesti szervek betegségeinél, könnyen hashajtók és vórtisztitók. Egy gyógyszer sem kedvezőbb és a mellett egészen ártatlanabb« * é k t * e k e d é s e k ^ ta legtöbbet betegségeknek e biztos forrásait olvasni és cukrozott alakja miatt még gyermekek is szívesen veszik. Ezen labdacsok dr Pltha ndvarl tanácsos­tól igen megtisztelő bizonyitványnyal lettek kitüntetveEgy 15 labdaosot tartalmazó doboz 15 kr. Egy henger (8 doboz 120 labdacsára szak I rt o- é.O v á f l  í ^ é e n  doboz, a melyen a cég: gyógyszertár „zom heiligen vo io  • Leopold* nem áll és hátsó oldalán védjegyünket nem hordja, 
J r  hamisítvány, melynek megvételétől a közönségóvatik. Igazán kell figyelni, hogy ne rósz s nem csak semmi erdroényt fel nem mutatható, de fenséggel ár álmán készítményt kapjanak. Ha- irozottan Neust< In-féle Erzsébet labdaosokat kell kérni és esek a borítékban és használati utasításon as itt látható alá­írással vannak ellátva.Hauptnlederlaae In Wien: Apotheke „zom heili «n Leopold" des Ph. Nenstein Ineratadt. Ecke dér Piánkén und Spiegelgasse. — Hauptnlederlage In Fünfklrchen:Apotheke I.Sipöcz, L . Zsiga,nnd bei die Barmherzigen. In B -Sellye: Apotheke F. Uwira. _________________________________  3240

Korona-forrás
(Hygiea-SprudelíOrvosi tekintélyek Ítélete szerint, nevezetesen dr. Korányi tanár, kir. tanácsos, dr. Kétli tanár, dr. Kéz- raársky tanár. dr. Schwimmer tanár, dr. Stiller tanár, dr. Reinitz főorv., dr. Herrmann S. főorvos stb. a korona­forrás nemcsak a legkitűnőbb, legkellemessbb izti és legegészségesebb ital, hanem egyszersmind a lé le g zé si és em észtési sz e rv e z e te k  b a ja ib a n , v a la m in t a g y o m o r, m áj, v e s e  b e te g sé g e k n é l

elsőrangú gyógyvízLegtisztább égvényes savanynviz borral vegyítve nem feketit. Egyedüli főraktár Pécsett:
N o l i r  N á n d o r  u r n á iLyceum-utca 15. szám.

3399 ízléses minták mindenkinek ingyen és franco.Még sildig nem látott mintakönyvek szabók részére, csupán 20 f r t  be *
küldésével, melyek a megrendelés teljesítésekor levonásba hozatuak.
Stukának  v a ló  s z ö v ő tö k .Peruvicn és dosking a magas clerus számára, elöii ésszerű szövetek a cs. és kir. hivatalnok egyenruhák, valamint veteránok, tűzoltók, 

tornászok, urasagi inasok számára, biliárd és já tszó asztal posz­
tók, lódén, vízhatlan posz'ók vadászkabátoknak, mosó-szövetek,ulazó-plaidek 4—15 frtig stb Aki árra méltó, jóravaló, tartós tiszta gyapjú posztó szövetet és nem olcsó rongyot, mi mindenfelől ajánltatik és nem éri meg a varrásd ija t, akar vaum, forduljon

S tik a ro fsk y  Jánoshoz Brfinnbe,
kinek A a e x trta-U & ffy aro ra sá gb & n  le g n a g y o b b  p o s z tó g y á r a  v a nÁllandóan */> millió o. ért. frtot érő raktáram lév£n és világhírű üzletem mellett magától értetődik, bogy ualaiu igeu sok maradék vau ; minden észszerűen gondolkodónak be kelt látnia, hogy ily kis 
maradókokból minták nem küldhetők, mert pár száz minta* m̂ g- rendelésévei csakhamar mi sem maradna, e szerint tiszta szédelgés, ha egyes posztó cégek mégis maradék-m intakat hirdetnek, mely ~ esetben azok a minta-szeletek nem maradékokból, hanem csak I  
dirib-darabokból valók. Az ily eljárás céljai kézzelfoghatók. Meg J  nem felelő maradékok kicseréltetnek. vagy pedig a pénz vi-sz.i- adatik. Megrendelésnél a szín, a bosszúság és ár kitenudö A szál­
lítás csak utánvéttel eszközö ltetik . 10 írto n  felül portomente- . 
sen. Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, olasz es Iraucia nyelven. 3

Bécs, 1873. Érdem-érem. Budapest 18 5. Eszék, 1889. Nagy diszokl. Díszoklevél. N. Palánka, 1887. London, 1872.Arany-érem. Díszoklevél. ,
O S Z K  J Ó !

m T mészgyár
csász. és kir. kizárólag szabadalm.

első szerémi portland-cement *B E O C S IN B A N  
Központi iroda és ra k tá r BUDAPESTEN V., R udolf-rakpart 8.ajánlja a t  építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljáróságok, valamint a n. é. építő-közönség becses figyelmébe saját gyártmányú 8409IR T portland - cem ent és v íz h a tla n  m eszét “M imelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s mng; arázat kívánatra készséggel megkiildetik.Paris, 1867. Kecskemét 1872.; Újvidék. 1875. Szeged, 1878 Trieszt, 1883.Bronz érem. Ezüst erem. Arany érem Érdem-érem. Arany érem
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Magyar díszékszerek s
I

U  oxidált ezüstből. legszebb vertmunkával , drága- ^  kövekkel kirakva és zománczozva, továbbá ^C sa k  1 frt heti részletfizetés.

8521

HELYISÉG-VÁLTOZTATÁS.Vau szerencsénk a t közönségnek tudtára adni, hogy eddig a Kis-téréu a Reeh-féle házban volt
varrógép-raktárunkatmáiu- 1 tói Széchenyi-tér, a kir. tábla épületébe tettük át.Nagyobb térrel rendelkezvén, raktárunkat jelentékenyen niegua- gyobbitnttuk. és gazdag vá aztékot tartunk a legjobb gyártmányú varró gépekből a legveiseiiy képesebb gyá­raikból ugv házi. mint ipari célokra minők:Wheler Wilson. Anger.Hove, S nger. ruganyos henger-- gyűrűs 

1 hajós gépekből a legolcsóbb arakon.5 évi írásbeli jótállás mellett, í e z 1 e t M  z e t é e r e.Tisztelettel
Weisz Kálmán és társavarrógép raktára Pécs.

i/  , r . :v v
f  r t  i

Ó cska varrógép ek k icseréltetnekLyoeumi nyomda
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Xx díszkardok, iMiKsaítok, sarkantyúk,x
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X
X
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lombok stb.
bő választékban jutányos áron kaphatók:S c h ö n w a l d  I m r eórás és ékszerésznélPécsett, Király-(Főj-utcza, „Hattyú' -épület.

X

I
Xi

xxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxxi(Feiler Mihály) Pécsett. 1891.


